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Translation studies and translation history scholars
have researched translators as people in addition to
translations as texts, translation norms, and translator-
client relations, collaborative translation, and
translation cultures. A/Prof Rizzi suggests a new
approach: by examining theories and practices of trust
from sociological, philosophical, and historical studies,
and with reference to interdisciplinarity, translation
history
and intercultural mediation may be approached from
three discrete, concurrent perspectives on trust and
translation: the interpersonal, the institutional, and the
regime-enacted. The use of trust as both an object of
study and an analytical tool for understanding
intercultural mediation.
This involves recognising that trust is not the ‘innocent’
concept it is often taken to be, but one requiring closer
empirical and theoretical attention
than it has so far received in translation studies. Trust
describes social practices (including translation) and
also constructs them.
 
In practical session, Prof Rizzi will share a few case
studies of translators from Renaissance Europe and
facilitate a discussion around trust and translation
today and in the past.


